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Primer Domingo después de Pentecostés: 

Domingo de Trinidad, Año C – LCR
SALMO 
8
1 
Oh Señor, soberano nuestro, *


¡cuán glorioso es tu Nombre en toda la tierra!

2 
Alabada es tu gloria sobre los cielos, *


por la boca de los niños y de los que maman.

3 
Has fundado la fortaleza, 



a causa de tus enemigos, *


para hacer callar al enemigo y al vengador.

4 
Cuando contemplo tus cielos,



obra de tus dedos, *


la luna y las estrellas que tú formaste,

5 Digo: "¿Qué es el hombre, 

para que tengas de él memoria,


el hijo del hombre, que lo ampares?"

6 
Le has hecho poco menor que los ángeles, *


y lo coronaste de gloria y honra.

7 
Lo hiciste señorear 


sobre las obras de tus manos; *


todo lo pusiste debajo de sus pies:

8 
Ovejas y bueyes, todo ello, *


y asimismo las bestias del campo;

9 
Las aves de los cielos y los peces del mar, *


todo cuanto pasa por los senderos del mar.

10 
Oh Señor, soberano nuestro, *


¡cuán glorioso es tu Nombre en toda la tierra!

Gloria al Padre, al Hijo y al Espíritu Santo:

como era en el principio, ahora y siempre,

por los siglos de los siglos. Amén.
PRIMERA LECTURA 
Proverbios 8:1-4; 22-31
Lectura del Libro de Proverbios:

La sabiduría clama a voz en cuello; 
    la inteligencia hace oir su voz. 
Se para en lo alto de las colinas, 
    se detiene donde se cruzan los caminos, 
se hace oir junto a las puertas, 
    a la entrada de la ciudad: 
"Para ustedes los hombres 
    van estas palabras mías.

First Sunday after Pentecost: 

Trinity Sunday, Year C – RCL

PSALM 
8
1 
O Lord our Governor, *



how exalted is your Name in all the world!

2 
Out of the mouths of infants and children *



your majesty is praised above the heavens.

3 You have set up a stronghold 



against your adversaries, *



to quell the enemy and the avenger.

4 When I consider your heavens, 



the work of your fingers, *



the moon and the stars you have set in their courses
5 
What is man, 



that you should be mindful of him? *



the son of man that you should seek him out?

6 
You have made him but little lower than the angels *



you adorn him with glory and honor;

7 
You give him mastery 


over the works of your hands; *



you put all things under his feet:

8 
All sheep and oxen, *



even the wild beasts of the field,

9 
The birds of the air, the fish of the sea, *



and whatsoever walks in the paths of the sea.

10 
O Lord our Governor, *



how exalted is your Name in all the world!

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit:

as it was in the beginning, is now, 

and will be forever. Amen.

FIRST READING 
Proverbs 8:1-4, 22-31
A Reading from the Book of Proverbs:

Does not wisdom call, 

and does not understanding raise her voice? 

On the heights, beside the way, 

at the crossroads she takes her stand; 

beside the gates in front of the town, 

at the entrance of the portals she cries out: 

"To you, O people, I call, 

and my cry is to all that live. 
"El Señor me creó al principio de su obra, 
    antes de que él comenzara a crearlo todo. 
Me formó en el principio del tiempo, 
    antes de que creara la tierra. 
Me engendró antes de que existieran los grandes mares, 
    antes de que brotaran los ríos y los manantiales. 
Antes de afirmar los cerros y los montes, 
    el Señor ya me había engendrado; 
aún no había creado él la tierra y sus campos, 
    ni el polvo de que el mundo está formado. 
Cuando él afirmó la bóveda del cielo 
    sobre las aguas del gran mar, allí estaba yo. 
Cuando afirmó las nubes en el cielo 
    y reforzó las fuentes del mar profundo, 
cuando ordenó a las aguas del mar 
    no salirse de sus límites, 
    cuando puso las bases de la tierra, 
allí estaba yo, fielmente, a su lado. 
    Yo era su constante fuente de alegría, 
    y jugueteaba en su presencia a todas horas; 
jugueteaba en el mundo creado, 
    ¡me sentía feliz por el género humano!
Palabra del Señor. 

Pueblo: Demos gracias a Dios.
Cántico de Alabanza hojas OM 3 #13 (o LOC pág. 53 #6)
SEGUNDA LECTURA 
Romanos 5:1-5
Lectura de la Carta de San Pablo a los Romanos:
Puesto que Dios ya nos ha hecho justos gracias a la fe, tenemos paz con Dios por medio de nuestro Señor Jesucristo. Pues por Cristo hemos podido acercarnos a Dios por medio de la fe, para gozar de su favor, y estamos firmes, y nos gloriamos con la esperanza de tener parte en la gloria de Dios. Y no solo esto, sino que también nos gloriamos de los sufrimientos; porque sabemos que el sufrimiento nos da firmeza para soportar, y esta firmeza nos permite salir aprobados, y el salir aprobados nos llena de esperanza. Y esta esperanza no nos defrauda, porque Dios ha llenado con su amor nuestro corazón por medio del Espíritu Santo que nos ha dado.

Palabra del Señor. 



Pueblo: Demos gracias a Dios.

The LORD created me at the beginning of his work, 

the first of his acts of long ago. 

Ages ago I was set up, 

at the first, before the beginning of the earth. 

When there were no depths I was brought forth, 

when there were no springs abounding with water. 

Before the mountains had been shaped, 

before the hills, I was brought forth-- 

when he had not yet made earth and fields, 

or the world's first bits of soil. 

When he established the heavens, I was there, 

when he drew a circle on the face of the deep, 

when he made firm the skies above, 

when he established the fountains of the deep, 

when he assigned to the sea its limit, 

so that the waters might not transgress his command, 

when he marked out the foundations of the earth, 

then I was beside him, like a master worker; 

and I was daily his delight, 

rejoicing before him always, 

rejoicing in his inhabited world 

and delighting in the human race. 

The Word of the Lord.

People: Thanks be to God.

CANTICLE: A Song of Praise sheets MP3 #13 (or BCP p. 90 #13)
SECOND READING

Romans 5:1-5
A Reading from the Letter of Paul to the Romans:

Since we are justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ, through whom we have obtained access to this grace in which we stand; and we boast in our hope of sharing the glory of God. And not only that, but we also boast in our sufferings, knowing that suffering produces endurance, and endurance produces character, and character produces hope, and hope does not disappoint us, because God's love has been poured into our hearts through the Holy Spirit that has been given to us.

The Word of the Lord.



People: Thanks be to God.
CÁNTICO: Te Deum
hojas OM 4 #21 (o LOC pág. 58 #14)
TERCERA LECTURA

San Juan 16:12-15
Lectura del Evangelio según San Juan.


Jesús dijo a sus discípulos, "Tengo mucho más que decirles, pero en este momento sería demasiado para ustedes. Cuando venga el Espíritu de la verdad, él los guiará a toda verdad; porque no hablará por su propia cuenta, sino que dirá todo lo que oiga, y les hará saber las cosas que van a suceder. 

"Él mostrará mi gloria, porque recibirá de lo que es mío y se lo dará a conocer a ustedes. Todo lo que el Padre tiene, es mío también; por eso dije que el Espíritu recibirá de lo que es mío y se lo dará a conocer a ustedes."
Palabra del Señor.


Pueblo: Demos gracias al Señor.
(después del Credo, el Padre Nuestro, y los Sufragios)
COLECTA del DÍA
El Señor sea con ustedes.

Pueblo: Y con tu espíritu.
Oremos.

Dios omnipotente y eterno, que por la confesión de una fe verdadera nos diste a tus siervos la gracia de reconocer la gloria de la Trinidad eterna, y de adorar la Unidad en el poder de tu divina Majestad: Consérvanos firmes en esta fe y adoración, y llévanos al fin a contemplarte en tu sola y eterna gloria; tú que vives y reinas, un solo Dios, por los siglos de los siglos.  Amén.


CANTICLE: You are God (Te Deum) sheets MP 4 #21 (or BCP p. 95)
THIRD READING

John 16:12-15
A reading from the Gospel according to John.

Jesus said to the disciples, "I still have many things to say to you, but you cannot bear them now. When the Spirit of truth comes, he will guide you into all the truth; for he will not speak on his own, but will speak whatever he hears, and he will declare to you the things that are to come. 

"He will glorify me, because he will take what is mine and declare it to you. All that the Father has is mine. For this reason I said that he will take what is mine and declare it to you."

The Word of the Lord.    

People: Thanks be to God.
(after the Apostles Creed, Lord’s Prayer, and Suffrages)
COLLECT of the DAY
The Lord be with you.

People: And also with you.
Let us pray.

Almighty and everlasting God, you have given to us your servants grace, by the confession of a true faith, to acknowledge the glory of the eternal Trinity, and in the power of your divine Majesty to worship the Unity: Keep us steadfast in this faith and worship, and bring us at last to see you in your one and eternal glory, O Father; who with the Son and the Holy Spirit live and reign, one God, for ever and ever.  Amen.


Textos bíblicos son tomados de la Biblia Dios Habla Hoy, propiedad literaria de © Sociedades Bíblicas Unidas. 1996. Usado con permiso. Las colectas y los Salmos son tomados de El Libro de Oración Común y The Book of Common Prayer, propiedad literaria de © The Church Pension Fund, 1982. Usado con permiso. The Bible texts are from the New Revised Standard Version of the Bible,© 1989 by the Division of Christian Education of the National Council of the Church of Christ in the USA, and used by permission.
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